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1. OPTAHU3AIIMOHHO-METOIUYECKHWMI PA3IEJ

1.1. MecTO JUCUMIVIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeIbHOM POrPaMMbl

Hucuumnmna «HOCTpaHHBINA S3BIK B MPO(GECCHOHATHLHOM KOMMYHHMKALIMK» BKIIOYEHA B
00513aTeIbHYIO YacTh, SABJIAETCS 0043aTEIbHOM JJIsI OCBOCHHUS.

Jannast nucuuiuiiHa TpeOyeT [ CBOErO0 OCBOEHHS IIPEIBAPUTENBHYIO IOATOTOBKY IIO
mucrurinHe «HOCTpaHHBIN SI3bIK (QHTIIMHCKUN )»

W3ydaercs BO B3aMMOCBS3M CO CIEAYIOUIMMHM JAMCUUIUIMHAMM: <«JIaTMHCKMM  SI3BIK»;
«/IpeBHErpeUeCKUl SA3BIK.

1.2. leanp AucHUNINHBI

COBEpIICHCTBOBAHUE YMEHHUsSI IMPAKTHYECKOTO MPHMEHEHHs S3blKa B TPOPECCHOHATHHON
JESTEIbHOCTH M COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB YTCHUS M TIEPEBOJA AYTEHTHUYHBIX TEKCTOB OBITOBOWA,
y4aeOHO-TIpodecCHOHATbHON (OOTOCIOBCKOM) M COIIMOKYJIbTYPHON TEMATHKH.

1.3. 3agauyu qUCHUIINHDI

1. IIpogomxkare pa3BUBaTh U COBEPIICHCTBOBATH 3HAHUS W YMCHHS BO BCEX BHJAX PEUCBOM
NEATeLHOCTH (ayIMpOBaHUE, TOBOPEHHUE, YUTCHUE U TIHCHMO).

2. 3HAKOMUTH C XPUCTUAHCKOU JICKCUKOM, COACPIKAIICICS B TEKCTaX 00 UCTOPUH U YCTPONCTBE
XpUCTHAHCKOM 1lepKBH, TeKcTax MTyXOBHO-HPABCTBEHHOTO COJEP)KaHHs (3TH TEKCThI BKJIIOYCHBI: B |
pazzmen Temarudeckoro IiaHa kypca “Our Faith. Being an Orthodox” — «Hama Bepa. BwiTh
paBOCIaBHBIM», BO BTOpoii paszen “Earthly Life and Ministry of the Savior’ — «3emHuas xu3Hb u
cnyxenue Cracurens», B Tpetuid pazaen “The Divine Liturgy” — «boxectBennas Jlutyprusi», u B
yeTBepThiit pazaen “The Church Symbolism and Misteries” — «CumBosinka u TaunctBa LlepkBuy).

3. CoBepIlieHCTBOBATh YMEHHsI TIepeBo/ia ppa3 U TEKCTOB HA PEIMTHO3HBIC U OBITOBBIC TEMBI C
AHTJIMICKOTO HA PYCCKHIA A3bIK U C PYCCKOTO Ha aHTJIMUCKHUH A3bIK.

4. PaboraTh HaJl COBEPIICHCTBOBAHUEM TI'pPaMMATHYCCKHX HABBIKOB YYalllUXCS Ha MaTepuale
TEKCTOB XPUCTHAHCKON TEMATHKH.

5. PaboTath HaJl pa3BUTHEM Y CTYACHTOB YMEHUSI TIOCIICAYIOIIETO CAMOCTOSATEILHOTO OBJIA/ICHUS
AHTJIMACKUM SI3BIKOM.

1.4. KomneTeHIMU, HHIMKATOPbI KOMIIeTeHIUI 00yJaronierocs, opMupyembie B pe3yabTare
oOyueHus, ¥ IIIaHUPyEMbI€ Pe3yJIbTaThl 00yUeHUs

Kon u NuaukaTopsl [Inanupyemble pe3yabTaThl 00y4eHUs 110
HauMEHOBaHHE JOCTUKECHUS JTUCIUIUINHE
KOMIIETEHIIMH KOMIETEHINH
OIIK-7 OIIK-7.4. O6Gnanaer 3HaTh: 3HaTh B HEOOXOAUMOM 00BEME JIEKCUKY
Cnocoben 0a30BbIMH 3HAHUSIMU IrpaMMaTHKy COOTBETCTBYIOLIETO SI3bIKA.
UCIOJIb30BaTh COBPEMEHHOI0 YMeThb: cCaMOCTOSITETHHO COBEPILIEHCTBOBATD
3HAHUSA CMEXHBIX | MHOCTPAHHOTO SI3bIKa YCTHYIO U TUCBMEHHYIO PEUb, IIONIOJIHAT CIIOBAPHBIN
HayK Mpu (coBpeMEHHBIX 3arnac npo¢ecCHOHaIbHBIMU TEPMUHAMU U
peleHnn WHOCTPaHHBIX 3BIKOB). MOHSTUSIMA Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE.
TEOJIOTMYECKUX Baaners: HaBBIKaMH SI3bIKOBOM, pe4eBOM, yueOHO-
3aj1a4 II03HABATEJIBHON M COLMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIMH.
OIIK-7.7. Cnocoben 3HaTh: B HEOOXOAMMOM 00BEME JIEKCUKY U
paboTaTh ¢ Hay4HO- rpaMMaTuKy npodeccuoHanbHOM 001acTu
00rociI0BCKOH COOTBETCTBYIOLETO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.




JUTEPATYypOU Ha YMerb: NOAAEPKUBATh U 3aKAHYNUBATH JAAIIOT HA
COBPEMEHHOM Ipo¢eCCUOHATIbHBIE TEMY.

WHOCTPAHHOM SI3BIKE. BuiiaeTs: HaBBIKaMU MOMCKa NMPO(HECCHOHAIBHON
MH(GOPMALIMU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.5. Mepeyenr WHGPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIl, MCMOJb3yeMbIX MNPH OCYIIECTBJICHUH
00pa3oBaTeIbHOIO MpoLecca Mo JMCHUIINHE

[Tpu npoBeieHUH MPAKTHYESCKUX 3aHATHIA TPUMEHSFOTCS:

- IPE3EHTAIIMOHHBIC MaTEePHUAIIBI (CJIAN B IO TEMaM MPAKTHYECKHUX 3aHSATHH ),

- IOCTYTI B OHJIAaH-PEKUME B DJIEKTPOHHYI0 Oubnroreunyro cuctemy (ObC);

- IOCTYIH B 3JIEKTPOHHYIO HH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHON Cpey CEMUHAPHUH.

[lpy ocBoeHMM MaTepualla W BBIIOJHEHUS 3aJaHUl 10 JUCIHIUIMHE PEKOMEHIYETCsI
UCIOJIb30BaHNE MATEPUAIIOB, PA3MEIIIEHHBIX B JIMYHBIX KAOMHETaX 00yUYarONIXCS.

1.6. Onucanue MaTepUAIbLHO-TEXHHYECKOI 0a3bl, HeOOXOAMMOW [JIsl OCYIIECTBJIEHUSI
00pa3oBaTeJILHOIO NMPOIecca Mo IUCHUILIHHE

Y4eOHass ayauTopusi I TPOBEACHHS IMPAKTUYCCKUX 3aHATHN, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS U
MIPOMEXYTOUHOM aTTecTaluu.

OcHoBHOE 00OpyIOBaHWE: YYeOHBIC CTOJBI M CTYJbs, CTOJI-Kadeapa TMpernogaBaTesisi ¢
KOMITBIOTEPOM, BeO-KaMepa, MyIbTUMEANMHBIN TPOEKTOP C MPOEKIIMOHHBIM 3KPaHOM, MEJIOBas J0CKa,
mkadbl U1 XpaHSHHs YIeOHOU JTUTepaTyphl U HATJISAHBIX IOCOOUH, HATIISITHBIC TOCOOUSI.

1.7. O6pa3oBaTejibHbIe TEXHOJIOTHH, IPUMEHsIeMble IPH OCBOCHUH U CHHUILINHBI.

B pamkax mnpemomaBaHus JUCHUIUIMHBI HApsAy C JIGKIMOHHO-CEMUHAPCKOH CHCTEMOMU
MPUMEHSIOTCS CIeyole 00pa30BaTeIbHBIC TEXHOIOTHH:

- ayTUPOBaHME HA MPAKTHYCCKUX 3aHATHSIX;

- o0OpaimeHue K MYJIbTUMEIUWHBIM 0O0pa30BaTeIbHBIM M HH(GOPMALMOHHBIM IOpTalaM
(ompenensieTcs copepKaHUEM TUCIUTUINHEI);

- OTKPBITBIC JICKIIHUH, HpO6H€MHBIC JICKOIUU U HY6J'II/I‘~IHI)IC JUCKYCCHHU ITO pasaciaM JUCHUITIIMHBI
U OTJEJIbHBIM TEMAaTUYECKUM pyOpuKaM e€ cofepKaHus;

- NIPUKIIAAHBIC MAaCTCP-KIIACChl IJII COBCPUHICHCTBOBAHUSA KOHKPECTHBIX W CIICHUATIU3UPOBAHHBIX
HABBIKOB;

- ZICTIOBBIE UTPHI, paboTa ¢ Kelicamu,

- pa3nuyHble GOPMBI HHTEPAKTUBHOM PabOTHI 10 MPUHIIUITY BUKTOPHHBI U HHTEIUIEKTYAIbHOTO
KOHKYpCa;

- CTyJIeHYeCKHe 1e0aThl;

- aHaJIM3 UCTOYHUKOB MH(OpMaINH;

- TOKJIaJIbl, <MO3TOBOM IITYPM» U TIPOEKTHAs AESITEIbHOCTb CTYJCHTOB;

- IPOCMOTP aAKTYaJIbHBIX 06yqa}01111/1x N XYAOKCCTBCHHBIX BUACOMATCPUAIIOB, B T.4. CIICLIUAJIBHO
CHPOEKTUPOBAHHBIX [UISI TPENOJAaBaTENbCKUX Iele KBaTu(pUIIMPOBAaHHBIMU MpodeccrnoHaliaMu B
obmactu mpo(heCcCHOHATBEHOTO 3HAHMS.




2. COAEP)KXAHME KYPCA

2.1. TeMaTH4ecKHii IVIaH Kypca
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YueOHblii IepUOA. nepawlii
I. | Our Faith. Being an Orthodox
1. | The Orthodox Christian Faith 18 10 4 6 8
2. | The Nicene Creed (Symbol of Faith) 18 8 2 6 10
1l. | Earthly Life and Ministry of the Saviour
3. | Who do You Say | Am? 18 10 4 6 8
God is Wonderful in His Saints (St. Seraphim 18 8 2 6 10
of Sarov)
Y4eOHblii Iepuo. 6mopotl
I11. | The Divine Liturgy
5. | The Divine Liturgy and Its Outline 18 10 4 6 8
6. | The Divine Liturgies of St. Basil the Greatand | 18 8 2 6 10
St. John Chrysostom
IV. | The Church Symbolism and Mysteries
7. | The Church Interior and Its Symbolism 18 10 4 6 8
8. | Sacredotal Vestments and Their Symbolism 18 8 2 6 10
NUTOIO: | 144 72 24 48 72

2.2. Pabouas mporpamMmma Kypca

[IEPBBIN YUYEBHBII ITEPUO/]]

BBenenue

3HAKOMCTBO C TIporpamMMoi 3-ro Kypca. UTeHue u neHue Tpornapsi, KOHJaKa U BEJIMYaHUs TIPII.
Cepruto Panonexckomy [1 mom., npunoxenue]. [ToBTopeHne rpaMMaTHKH U MOJIMTB, BBIYYEHHBIX Ha
noJroToBUTENILHOM 1 2 Kypce [1, c¢c.59-60, 103], [2, 10-17].

Pasnea |. Our Faith. Being an Orthodox

Tema 1. The Orthodox Christian Faith.

UreHue u mepeBo] TeKCToB mo TeMe «Hamia Bepa. beiTh mpaBocnaBHbIM» U3 mocobus ['.H.
KynukoBoit « AHTTTHICKUIN S3BIK [UTS TPABOCTABHBIX IyXOBHBIX YUEOHBIX 3aBeneHuii» [1, cc. 274-299],
[ToBTOpeHue Tpomnaps, KOHAaKa U BeJIMYaHUs B yecTh npa3anuka Poxaecrsa [IpecBstoir boropoauiisi
[1,c.101].

UreHre W TEpeBOJ] MHIUBUIYaTbHBIX TEKCTOB MO BBIOOPY CTYAEHTOB (MPEIMOYTHUTENHHO —
COOTBETCTBYIOIIMX TEMAaTUKE KYPCOBBIX pabOT) — B I[EJIOM 3a CEMECTP, 00bEMOM S5-7 THICSY 3HAKOB.



IIncemo. IloaroroBka KpaTkux pedepaToB (pe3roMe) O TNPaBOCIAaBHOW Bepe Ha OCHOBE
MPOYUTAHHBIX TEKCTOB — Ha PYCCKOM W AHIVIMMCKOM S3bIKE. YIpa)kHEHUE Ha MHUCHhMEHHBIN NepeBoj
BOIIPOCOB-OTBETOB O MpaBociaBHOM Xxpuctuancrse [1, ymp. XIV, ¢.284] ¢ pycckoro s3pika Ha
AHTJIMMCKU.

AynupoBaHue ¥ TOBOpeHHe. Ay1pOBaHUE 3alIMCH Ha JUCKE Tpomaps, KOH/IaKa U BEJIMYaHUs B
4yecTh npasaHuka Poowcoecmesa Ilpeceamoii bocopoouywr [1, c.101]. IloBropeHrue Hau3ycTh MOJIUTB
«Omue nawy, «L{apro Hebecnwiiiy M «/Jocmoiino ecmby.

OO6cyxneHue coiepxaHusl TEKCTOB O IMPaBOCIaBHOM Bepe, oTBeThl Ha Bompockl [1, ymp.lll,
c.280]; mocTpoeHue AeHOTaTHOro rpada Mo TeKcTaM, MepecKa3 C ero Mcmosib3oBaHueM. lIpakTuka
pPa3roBOPHOM peud Ha OCHOBE YMPaXHEHUU IO YCTHOMY oOmieHuro wu3 mnocoodwst [.H. Kyauxoeoii
«AHTTUHCKHUH S3BIK JJI MPABOCIABHBIX AYXOBHBIX Y4eOHBIX 3aBenenuii» [1, yrnp. XVIII u XX, ¢.287].
[MpocaymmBanue 3amnucyu Oeces CTYASHTOB yXoBHBIX mkod [ 1, ynp. XVII, ¢.286].

I'pamMmatuka u Jekcuka. [loBTopeHue cucrembl BpeMeH aHIIHiickoro sizbika [1, ymp. IV,
cc.293-294], Present and Past Continuous [1, cc. 290-292, ymip.V, cc.294]. MoxaanbHbIe Tiarosi [1, cc.
266-269, ymp. I-VIII, cc. 269-272]. PaboTa Hax JICKCHKOMH TEKCTOB O IPAaBOCIABHOM XPHUCTHAHCTBE [1,
cc.276-279]. Jlekcuueckuii qukTaHT. KOHTpOIbHBIE KapTOUKH MO TeMe «CucreMa BpeMEH».

Tema 2. The Nicene Creed — Symbol of Faith.

Yrtenue u nepeod. Urenue (n3ydarolee, 03HAKOMUTEIBHOE, TOUCKOBOE) TEKCTA U3 1OCOOUs
H.T". Kynukosoit The Nicene Creed o Hukeo-I{apsrpanckom CumBosie Bepsi [ 1, ¢.297]. Utenue Texcra
Cumsona Bepel The Creed [1, ¢.285-286]. «O6patHbiii» nepeBon CuMBOa BEphl C PYCCKOTO Ha
AHTJIMACKUH S3BIK.

UreHue U nepeBOJl MHIMBUIYAJIbHBIX TEKCTOB IO BBIOOPY CTYAEHTOB (IIPEANOYTUTEIBHO —
COOTBETCTBYIOIIUX TEMATUKE KYPCOBBIX padoT, mwin Ha ctp. 294-300) — B 1esom, 00beMoM 5-7 ThICSY
3HAKOB.

AynupoBanue u ropopenue. AynupoBanue «Cumoia Bepwi» [1, ynp. XV, €.285] u 3anuceit
6ecen o Bepe [1, ynp. XVII, ¢.286, ymp. XXI, ¢.289].

Ob6cyxnenue conepkaHusi Tekcta o CHMBOJE Bepbl; COCTaBICHHE K HEMY pPa3HOro BHJIA
BOIIPOCOB, KpaTKui mepeckas. IIpakTuka pasroBopHoil peuun B (opme IUaJOrOB Ha OCHOBE
IPOYHUTAHHOTO MaTepuana. JIByCTOpOHHHMI YCTHBI mepeBox Oecel O TMpaBOCIaBHOM Bepe (c
AHTJIMIICKOTO HA PYCCKHIA ¥ C pPyCCKOTO Ha aHMIIMHCKHIA 513bIK) [ 1, yrip. XX, €.287-289].

IIncemo. IToaroroska kpatkux pedeparos (pestome) o CUMBOIIE Bepbl Ha aHTIIHICKOM SI3BIKE.
VYopakHeHue Ha MMCbMEHHBIN MEepeBOj BONPOCOB-0TBETOB 0 CHMMBOJIE BEphl C PYCCKOrO s3blKa Ha
anrnumiickuii [1, ynp. XVIII, ¢.287].

I'pamMaTuka u Jekcuka. MoiansHbIE TJIaroJibl U UX SKBUBaJIeHTHI [ 1, ¢c.289-290; ymp.I-111, cc.
292-293]. Buasl BONpOCUTENbHBIX NMPEATIoXKeHnH, nopropenne. MHPUHUTUB, ero GQyHKIMM U NepeBo]
[1, cc.199-202; ymp.I-Il, cc. 202-203].. PaGora Hax JEKCUKOH OCHOBHOTO TekcTa 0 CHMBOJIC BEpHI.

Jlexcuyeckuit aukTaHT. TecT MO MOJAJIbHBIM TJAarojaM M HMX HSKBUBAJIEHTaM, HHQUHUTUBY U €ro
(GYHKIUAM B IPEUIOKEHUH.
Pasznen I1. Earthly Life and Ministry of the Saviour

Tema 1. Who do You Say | am?

Yrtenue u nepesBol. UYteHue (n3yyaroliee, 03HAKOMUTEIbHOE, TIOUCKOBOE) TEKCTOB U3 MOCOOUs
H.I'. KymukoBo#t [1, cc. 313-314, 327-333] o 3eMHOW XW3HHU, CIY)KEHUH, CTPAJAHUAK, CMEPTH M
Bockpecennu Mucyca Xpucra.

UreHre W TEpeBOJ WHIUBUAYAITBHBIX TEKCTOB IO BBIOOPY CTYACHTOB (TIPEANIOYTHUTEIHHO —
COOTBETCTBYIOILINX TEMAaTHUKE KyPCOBBIX PabOT) — B 11€JI0M, 00bEMOM 5-7 ThICAY 3HAKOB.

[ToBTOpEeHHe Tpomnaps, KOHJaKa M BEIMYaHUS B YECTh MpaszHuka Bozosuowcenus Yecmnazo u
Kusomeopsawezo Kpecma I'ocnoous [1, ¢.102].



AynupoBaHHe W TOBOpeHHMe. AyTupOBaHUE 3alMCH TPOMaps, KOHJaKa U BEIMYaHUS B YECTh
npa3gHukoB Kpewenus [, c.168] u Cpemenusa 'ocnona namero Mucyca Xpucra [1, ¢.213]. [loBropenue
Hau3ycTh MosuTBhI ““TO the Holy Trinity ” [2, ¢.137].

OO6cyxneHue colepkaHus TEKCTOB O 3€MHOM JKU3HHU, CIY)KEHUHU, CTPaJaHUAX, CMEPTH H
BockpeceHnu Mucyca Xpucra, OTBETHI Ha BOIIPOCHI, JaHHbIE 10 WM nocie tekcroB [ 1, ymp.lll, ¢.318;
yop.l, ¢.326; ymp. I, cc. 328], mocrpoeHue neHoTaTHOTO Tpada MO TEKcTaM, MEpecka3 C ero
UCroib30BaHueM. [IpakTiKa pa3roBOpHON peur Ha OCHOBE YIPAKHEHHUH 10 yCTHOMY o0IeHuto [ 1, ymp.
XVII, c.324; ynp.XVIII, ¢.324-325]. JIBycTOpOHHMI yCTHBIN IepeBo] Oecen o xpamax (C aHTJTHHCKOTO
Ha PYCCKHU M ¢ PYCCKOTO Ha aHTIIHICKH s13bIK) [ 1, ymip. XX, €.325-326].

IMucbmo. TlogroroBka kpaTkux pedepaToB (pe3roMe) 00 yCcTpOHCTBE XpaMa Ha aHTIUHCKOM
s3bIKe. YTpaKHEHHWE Ha MUCBMEHHBIA MEPEeBOJI BOMPOCOB-OTBETOB 0 Xpame [1, ymp. XV, c.323] c
PYCCKOIO S13bIKa Ha aHTJIMUCKUMN.

I'pamMmaTtuka u Jgekcuka. [Ipuvyactue, pyHKIIMN 1 IepeBOT MPUIACTHI HA PYCCKUM S3bIK. [ 1,
cc.305-306; ymp. I-111, cc.309-310]. ®ynkiuu rinarosos to be u to have [1, c¢c.307-308; ymp. 1V, cc.
310]. Buasl BompocuTenbHbBIX npepioxenuid (mosropenue) [1, ymp. IV-XIII, cc. 319-322]. Pabora Han
JIEKCUKON OCHOBHOT'O TE€KCTa O 36MHOM U3HU U ciayxeHun Cnacurens [1, cc. 315-317; ynp. I-11,
cC.317-318]. Jlekcuueckuii AUKTAHT. TeCT MO MpUYACTHIO U GYHKIMSIM Ti1arosios to be u to have.

Tema 2. God is Wonderful in His Saints.

Yrenue (M3yvaromiee, 03HAKOMUTEIILHOE, TOMCKOBOE) M MepeBoj (C aHTTIUICKOTO Ha PYCCKHIA)
tekcta “St. Seraphim of Sarov [1 nom., cc.49-65], [2, cc.129-131] u MHAMBHUYATIBHBIX OTPHIBKOB TEKCTA
“Little Russian Philokalia (instructions of the Venerable Seraphim of Sarov)” [1, cc.333-335].

[ToBTOpeHMe Tponapsi, KOHJAaKa U BEIWMYaHUS B YECTh NMpa3aHuKa Beeoenus 6o xpam Ilpeceamoii
bozopoouyuwr 1, c.135].

UreHue W mepeBoj] MHIMBUAYAIBHBIX TEKCTOB IO BBIOOPY CTYACHTOB (IPEAMOYTUTEIHBHO —
COOTBETCTBYIOIIUX TEMAaTUKE KYPCOBBIX pabOT) — B LIETIOM 3a CEMECTp, 00beMOM 5-7 ThICAY 3HAKOB.

IIncbmo. IloarotoBka kpaTkux pedeparoB (pestome) o xutuu npenopodHoro Cepadpuma
CapoBCKOTro — Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

AyaupoBaHue U roBopeHHe. AyIupoBaHHE 3alMCH TPONaps, KOHJAaKa W BETMYaHUS B YECTh
npasnnuka brazosewenus Ilpeceamoii bocopoouywr [1, c.214]. IloBropenue Hausyctb mponaps Ilacxu
u 3anoseoeti boowcuux [1, ¢.169].

Paccka3 o kakoM-In60 mepuoje KUTHs Uil ydeHuu npenogobHoro Cepapuma CapoBcKkoro ¢
OTIOpOH Ha JIGHOTATHBIN Tpad), WILTIOCTPAIMH, CIANIBI C MOCIESIYIOIUM 00CYKICHHEM B BOIPOCHO-
OTBETHOH (opme.

I'pammaTtuka wu Jekcuka. OO0oOIIeHHE, TIOBTOPEHHE U  3aKpEIJIeHHEe OCHOBHOTO
rpaMMaTHYeCKOro MaTepuana, U3y4eHHOTO B Ipeaplayieii Teme. Jlekcruueckuii AUKTaHT. TecT Ha BUABI
BOTIPOCUTENIBHBIX TPEITIOKCHHN.

BTOPOI YUEBHBIN [TEPUO/]
Paznea I11. The Divine Liturgy

Tema 1. The Divine Liturgy and Its outline.

Yrtenne u nepesod. YteHue (M3yyaroiiee, 03HAKOMUTEIbHOE, TTIOUCKOBOE) TEKCTOB U3 IOCOOUS
H.I'. Kymukosoi#t The Divine Liturgy [1, cc.350-352, cc.356-357, cc.367-373] o BoxecTtBeHHOi
Jluryprun, e€ 3Hau€HMM B CYTOYHOM Kpyre OOrocimyeHuil, €€ COCTaBHbIX YacTixX H
MOCJIEI0BATEIbHOCTH KaX 101 13 HuX. UreHue otpeiBka u3 EBanrenus ot Moanna [1, cc.211-212].

YreHne M MEepeBOJl MHIUBUAYAJIbHBIX TEKCTOB IO BHIOOPY CTYAECHTOB (MPEANOYTHUTENBHO —
COOTBETCTBYIOIIMX TEMAaTUKE KYPCOBBIX pabOT) — B IEJIOM, 00beMOM 5-7 THICSY 3HAKOB.

AyaupoBanue U ropopenue. Aymuposanue 6ecen o Jlutypruu [1, ynp. XVI, ¢ 364; ymip. XVIII,
c. 365] u otpeiBka u3 EBanrenust ot Moanna [1, cc.211-212].



Ob6cyxnenue TekctoB o boxxectBennoit Jlutyprum: orBetsl Ha Bompock! [1, ymp.lll, c. 358],
COCTaBJIEHHE CBOMX BOIPOCOB, IEHOTATHOIO rpada K TEKCTYy, epeaada KpaTKoOro CoJepKaHus TeKCcTa
(15-20 mpemnokeHuii) Ha aHTITUKACKOM si3bIKe. [IpakTHKa pa3roBOpHOM peur Ha OCHOBE YIPAaKHEHHH T10
yctHomy obmenuto [1, ymp. XVI-XVIII, c¢c.363-365]. JIBycTOpOHHHI YCTHBIM TepeBOa Oecea o
JUTYPruu (C aHMIIMHCKOTO Ha PYCCKUH M C PYCCKOTO Ha aHTiuickuil s3bIK) [1, ymp. XIX, ¢c.365-366].

IIncemo. Hanncanue kpatkux pedepartos (pe3rome) 00 YMHONOoCIe10BaHuU boxkecTBeHHOM
JIuTyprum Ha aHITIMKACKOM S3bIKE. Y IPAXKHEHHUE HA IMCbMEHHBIN I1EpEBOJ] BOIIPOCOB-OTBETOB O
mutypruu [1, ynp. X1V, ¢.362] ¢ pycckoro si3plka Ha aHTJTMHCKAN.

I'pammaruka W Jekcuka. ['epyHamii, IpU4YacTHE M OTIVIArOJBHOE CYIIECTBUTEIBHOE, HX
OTJIMYHS APYT OT Apyra, QyHKIMH U epeBoa Ha pycckuil sA3bIk [1, cc. 340-343, ymp.l1-111, cc.345-346;
cc. 305-306, ymp.I-111, cc.309-310]. Muoro3uauHsie cjoBa it, one, that [cc.343-345, ymp.1V-VII, cc.346-
347]. Buasl BOIIPOCUTENBHBIX MpeaiokeHuid, mosropenue [1, cc. 358-362, ymp. IV-XII], Pabora c
JICKCHKOM OCHOBHOrO Tekcra [CC. 352-365], Beimonnenue ympaxkuenuii [1, cc. 357-358, ymp.lI-11].
PasroBopusie ¢popmyibl cornacus u Hecornacus [1, cc. 362, ynp. XIII], Jlekcndeckuii aukrant. Tect Ha
repyHNN, IPUYACTHE U OTIVIArOJbHOE CYILECTBUTEIBHOE.

Tema 2. The Divine Liturgy of St. Basil the Great and St. John Chrysostom.

Yrenue u nepeBod. UYTeHue U NEpeBO/ C aHIVIMKHCKOIO sA3blKa TekcTa o JIutyprun Bacunus
Benuxkoro [1, cc.369]. Urenue u nepeBos (C aHMIMICKOTO HA PYCCKUM U C PYCCKOTO Ha aHTIMMCKUI
SI3bIK) TIepBOM YacTu Tekcta boskectBenHoit Jlutypruu Moanna 3naroycra [ 1, cc.374-378].

UreHue U nepeBOJl MHIMBUIYAJIbHBIX TEKCTOB IO BHIOOPY CTYAEHTOB (IPEINOYTUTENBHO —
COOTBETCTBYIOLIMX TEMAaTUKE KyPCOBBIX PadOT) — B LIEJIOM 3a ceMecTp, 00beMOM 5-7 ThICSY 3HAKOB.

AyaupoBaHue U ropopenue. Aynuposanue rneppoi yactu boxxecrBennoit Jluryprun Moanna
3naroycra [1, cc.374-378].

Ob6cyxnenue conepxanus boxecrsennoit Jlutyprum cs. Bacunus Benukoro u cB. Moanna
351aT0yCTa, BOIPOCHI CTYIEHTOB APYT APYTY X OTBETHI HA HUX O PANIMUUAX MEKIY JIUTYyprusimMu Bacumms
Benukoro u Moanna 3naroycra. Y cTHBIN 1epeBo (110 poJisiM) C PyCCKOIO Ha aHIIMMCKUIL SI3bIK TIEPBOi
yacTu Tekcta boxectBennoit Jlutyprun Moanna 3natoycra [1, cc.374-378].

IIncbmo. TloarotoBka kpatkux pedeparoB (pe3tomMe) 00 O pas3auuuaX MEXKAY JIUTYPrUsMHU
Bacunus Benukoro n Moanna 3nmaToycTa Ha aHIVIMKACKOM SI3BIKE.

I'pamMmaTtuka u Jekcuka. [loBTopeHue rpamMMarvKu, HM3y4E€HHOM B MNPEIbIAYLIEH TeMe:
o0pa3oBaHNe BONPOCUTENbHBIX NPEAJIOKEHUH Pa3HOro THIA; TePyHIUH, IpUYACTHE U OTIJIArojbHOE
CYIIECTBUTEIHLHOE, UX OTIIMYHS JAPYT OT APyra; MHOTO3HAYHBIE CJI0Ba it, One, that. Pabota Ha mekcuKoi
IBYX TeKkcToB O boxecrBenHoit Jlutyprum cB. Bacwimsa Benukoro m cB. HMoanna 3nartoycra.
Jlexcuueckuii nukranT. TecT HAa MHOTO3HAYHBIE ciloBa it, one, that.

Paznea V. The Church Symbolism and Mysteries

Tema 1. The Church Interior and its Symbolism.

YrteHnne u nepesBod. YteHue (n3yyaroliee, 03HAKOMUTEIbHOE, TOUCKOBOE) TEKCTOB U3 OCOOUs
H.I". KynmukoBoi#t “The Church Symbolism” [1, cc.401-407] o nepkoBHO# cuMBoJiMKe. UTeHHE BTOPOi
gactu Tekcra boxecrsenHoi JIuryprum Moanna 3matoycra [1, cc.379-384]. IloBTopenue tpomaps,
KOHJIaKa ¥ BEJIMYaHMsI B YECTh MPEICTOAIICTO pa3auuka Poscoecmea Xpucmosa [1, c. 136]. Urenne u
NEepeBOl MHIUBUAYAIbHBIX TEKCTOB MO BBIOOPY CTYAEHTOB (MPEANOYTHUTENHHO — COOTBETCTBYIOIIUX
TeMaTHKe KypCOBBIX pabOT) — B LI€JIOM, 00BEMOM 5-7 THICSY 3HAKOB.

AynupoBaHue W ropopenmue. Ayauposanue BTopoil yactu boxectBenHoi JIutyprum Moanna
3maroycra [1, cc.379-384]. OOcyx/ieHne TEKCTOB O IIEPKOBHOM CHMBOJIMKE: OTBETHI Ha BOMPOCHI [1,
ymp.lll, c. 413], cocTaBieHue cBOMX BOIPOCOB, JEHOTATHOrO rpada K TEKCTy, mepegadya KpaTKOTo
coznepkanusi TekctoB (15-20 mpetoskeHnit) Ha aHTIMICKOM si3bIKe. [IpakTHKa pa3roBOPHOI peur Ha
OCHOBE ympakxHeHH# 1o ycTHOMY oOmienuro) [1, ymp. XIX-XX, cc.421-422]. JIBycCTOpOHHUI yCTHBIH



nepeBos1 Oecel1 0 IEpKOBHOM CUMBOJIMKE (C aHTIIMICKOTO Ha PYCCKHIA U ¢ PYCCKOTO Ha aHTIIMHCKHM SI3BIK)
[1, ynp. XXII, cc.422-423].

IMucbmo. Hanmncanue kpatkux pedeparoB (pe3roMe) o 1MEPKOBHOW CHMBOJIMKE HA aHTIUHCKOM
sI3bIKe. YTIpaKHEHUE Ha MIChbMEHHBIN TIEPEBOT BOIIPOCOB-0TBETOB 0 cuMBouke Llepksu [1, ynp. X VI,
c.418] ¢ pycckoro si3plka Ha AaHTITUHCKUM.

I'pammartuka u Jekcuka. Buasl npuaarounsix npeanoxkenuil. [locnenoBarenbHOCTh BpeMeH
[1, cc. 387-390, ymp.lI-X, cc.393-396]. PaGora c JiekcMKOil OCHOBHBIX TekcToB [CC. 408-412],
BBITIOJIHEHHE yrpakHeHui [CC. 399-400, ynp.l-11]. Jlekcuueckuii nukTanT. TecT Ha BUIBI TPUIATOYHBIX
MPeIJIOKEHUH U MOCJIeI0BATEIbHOCTh BPEMEH.

Tema 2. Sacredotal Vestments and Their Symbolism.

Urenue (m3ydaroriee, 03HAKOMHUTEIIbHOE, MTOMCKOBOE) TekcToB u3 mocoous H.I'. KymukoBoit
“Sacredotal Vestments” [1, cc.446-449] o uepkoBHOIl cumBoiuke. [loBTOpeHre Tpomnapsi, KOHIaKa U
BEJIMYAHUS B YECTh NPEACTOSANUX Mpa3aHUKOB Kpewenus u Cpemenus ['ocnoous [1, cc. 168 u 213].
UreHne M MepeBO] WHIUBUIYalIbHBIX TEKCTOB II0 BBIOOPY CTYAEHTOB (IIPEANOYTUTENBHO —
COOTBETCTBYIOIIUX TEMAaTHKE KYPCOBBIX paboT) — B 11e7I0M, 00beMOM 5-7 ThICAY 3HAKOB.

AynupoBanue u ropopenue. Ayaupoanue 6ecen o cumBonuke Llepksu [ 1, ynp. XXIV, XXVI,
cc. 464-465], OOcyxaeHue TeKCTOB O LIEPKOBHOM CUMBOJIMKE: OTBETHI Ha Bompock! [ 1, yrp. I, c.. 452],
COCTaBIJIEHHE CBOMX BOIPOCOB, IEHOTATHOTO Irpada K TeKCTy, Iepeaaya KpaTKoro CoAep:KaHusl TEKCTOB
(15-20 mpemnoskeHuit) Ha aHTITUHCKOM si3bike. [IpakTHKa pasroBOPHOM peur Ha OCHOBE YIPAKHEHUH 110
yctHomy obmienuto [1, ymp. XXIV-XXV, c.464-465]. [IBycCTOpOHHUN YCTHBIM mepeBoj Oecen o
LEPKOBHOW CUMBOJIMKE (C aHTTIUHCKOTO HAa PYCCKUMN U C pPYCCKOTO Ha aHIHCcKuil sa3bIK) [ 1, yrip. XXV,
c.465-466].

IMucbmo. Hanucanue kpatkux pedeparoB (pe3roMe) o HEPKOBHOW CUMBOIIMKE Ha aHTIUICKOM
s3bIKe. YIIpakHEHUE Ha MMCbMEHHBIN 11epeBOJl BOIPOCOB-0TBETOB 0 cuMmBoiuke Lepksu [1, yrp. XXII,
cc. 459-460] c pycckoro si3plka Ha aHTJIMHCKUN.

I'pammartuka u jgexcuka. CocnarareabHOe HaKJIOHEHHE. Y CIIOBHbIE Ipeyiokenus [ 1, cc. 435-
438, ynp.l-VI, cc.439-441]. IloBTopeHue rpaMMaTUKH MPEABIAYIINX YPOKOB: BHJIbI BOIPOCUTEIBHBIX
npemnoxenudt [1, ynp.V-XX, ¢c.453-459], Buasl npuaaTOIHBIX MPEIJIOKEHUH, TTOCIEI0BATEIIBHOCTh
BpeMeH. PaboTa ¢ nekcukoit ocHOBHOTO TekcTa [CC. 449-451], BeIoNHEHHUE yIIpaskHEHUH [cc. 452, ymp.
I-11]. JIexcuueckuii qukTanTt. TecT Ha coclaraTeIbHOE HAKJIOHEHUE, YCIIOBHBIE TIPEITIOKEHHUS.

2.3. TeMbl ¥ BONIPOCHI LISl MPAKTHYECKUX 3aHATHI

B xonme mpaxkTthueckux 3aHATHI oOydwaromuecss paboOTalOT C TEKCTaMHU PEKOMEHJIOBaHHBIX
y4eOHBIX MOCOOMI M JOMOJHUTENbHBIMU MCTOYHMKAMU MH(OPMAIMK Ul MOBTOPEHUs, OCBOEHHS U
3aKperyieHus: HoBoro Martepuia. Ilo Temam y4eOHOM OUCHMIUIMHBI, OCBAWBAEMBIM O0YyYaroIIMMHUCS
CaMOCTOSITENIbHO, IPOBOIATCS OHJIAMH-KOHCYNIbTAIMK (371eKTpoHHAas nouTa, cuctema DMOC [lepmckoit
IyXOBHOM ceMuHapun). [Ipumensiercs 1eKInOHHO-CEMUHAPCKasl CUCTEMA 3aHATHH.

CpeacTBaMu TEKyIIETO KOHTPOJIS BBICTYIIAIOT

- YCTHO-NIMCbMEHHBIE COOOIIEHM S, BKIIFOUYAIOIIUE MPE3EHTAIMIO U JOKJIAl HA PEKOMEH/I0BaHHYIO
TEMY,

- HaIllMCaHue 1cce,

- ayJUPOBAHMUE.

[IEPBBIN YVUEBHBIN IEPHO]]

Tema 1: The Orthodox Christian Faith.

BOHpOCLI, paccMaTpruBaACMBbIC HA 3aHATHU:

- Why is it impossible to please God without faith?



- What is faith?

- What foundation does the Orthodox Christianity rest upon?

- Who is the author of the Holy Scriptures?

- What knowledge did God reveal to His Church?

- How did God verify the truth of His revelation?

- Where was the Orthodox truth clarified?

- Why did our Heavenly Father deign to restore man after the downfall of the first parents?

- Why do the Orthodox acknowledge that the Church is Catholic (universal)?
Why do we acknowledge only one baptism?

Tema 2: The Nicene Creed (Symbol of Faith).

Bomnpockl, paccMaTpuBaeMble Ha 3aHSATHH:

- What is the Nicene Creed?

- Whom was the Nicene Creed composed by?

- Why was it written?

- What do we proclaim through it?

- How many hypostases does God have?

- What are they?

- Who created the world?

- Who is the second Person of the Divine Trinity?

- What was the mission of the Only-begotten Son of God on earth?
How does the Holy Spirit act and help us in our infirmities?

Tema 3: Who do You Say | Am?

Bomnpockl, paccMaTpuBacMble Ha 3aHSATHH:

- How did God reveal Himself in the Old Testament?

- How does God reveal Himself in the New Testament?

- When did false teachings about Jesus Christ emerge?

- What did those teachings concern?

- When did Jesus Christ begin His public ministry?

- How did our Lord manifest His Divinity?

- Whom was Jesus Christ betrayed by?

- What was He crucified for?

- Where did our Lord descend being bodily in the grave?
When did Jesus Christ rise from the dead?

Tema 4: God is Wonderful in His Saints (St. Seraphim of Sarov).

Bomnpockl, paccMaTpuBacMble Ha 3aHSATHH:

- What family was St. Seraphim born into?

- Why were his parents well known in Kursk?

- What extraordinary event happened to Prokhor at the age of seven?

- How did Prokhor recover from his mysterious disease at the age of ten?

- How did he get to know God’s Will about himself?

- When did he enter the monastery at Sarov?

- What was his attitude to the Jesus Prayer and church services?

- How was he cured from his very serious disease in 17 80?

- When did Father Seraphim get permission to live in the forest as a hermit?

- How long did he spend in total silence?
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BTOPOI1 YUEBHbBII [TEPUO/
Tema 5: The Divine Liturgy and Its Outline.
Bomnpocsl, paccMarpuBaeMble HA 3aHATHU:

What does the Greek word “letourgia” mean?

When and where did the first Divine Liturgy takeplace?

Where is the Divine Liturgy celebrated?

How are the parts of the Divine Liturgy called?

Who were the catechumens?

What is necessary for the celebration of the Divine Liturgy?

In whose memory does the Priest cut the particles out of the five Alter Breads?
When is a sermon usually delivered?

When does the choir sing the Cherubic Hymn?

What is the end of the Divine Liturgy?

Tema 6: The Divine Liturgies of St. Basil the Great and St. John Chrysostom.
BOHpOCH paccMaTpruBaCMbIC HA 3aHATHH

What are the differences between the Divine Liturgies of St. Basil the Great and St. John
Chrysostom in their content and order?

What is the peculiarity of the prayers read privately by the priest in the altar in the Divine
Liturgy of St. Basil the Great?

What hymn in honour of the Mother of God is chanted in the Divine Liturgy of St. Basil the
Great instead of “It’s truly meet to bless Thee...”?

What is the Cherubic Hymn replaced by when the Liturgy of St. Basil the Great is
celebrated?

How often is the Liturgy of St. Basil the Great is celebrated throughout the year?

Tema 7: The Church Interior and Its Symbolism.
Bomnpocsl, paccMarpuBaeMble HAa 3aHITHU:

What is the emblem of the victory and salvation?

What does the Altar represent?

How many clothes cover the Altar and what are they?

Where is the Antimension placed?

Where was the Holy Eucharist celebrated in the early days of Christianity?
Where is the Illiton placed and what does it symbolize?

What is usually placed behind the Altar?

What does the Book of the Holy Gospels upon the Altar denote?

What do Tapers typify?

What is the Censer symbolical of?

Tema 8: Sacredotal Vestments and Their Symbolism.
Bomnpocsl, paccMarpuBaeMble Ha 3aHITHU:

Who wears the sticharion?

What kind of vestment is phelonion and what is it symbolical of?
What is the orarion?

What do the cuffs remind of?

What are the epigonation and the palitza typical of?

What is the bishop’s sakkos symbolical of?

What does the bishop’s omophorion typify?

What does the panagia remind the bishop of?

Why is the bishop’s mandyas called “the angelic vestment”?
What kind of a rug is “Eagle”?
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Kpurepuu onieHuBaHus pabOTHI CTYJICHTOB HA CEMHUHAPCKUX (MPAKTHYECKUX ) 3aHITHSX

«OTIMYHOY»: O0yYaIOMIMKCSA IEMOHCTPUPYET TIyOOKOe M BCECTOPOHHEE YCBOEGHHE MaTepHala
POrpaMMbl JIUCIUIUIMHBI; WCYEPIIBIBAIONIC, MOCICIOBATEIBHO, T'PAMOTHO W JIOTUYECKH CTPOHHO
M3JIaraeT TEOPETHUYECKUI MaTepuai; BIIAJAEET NMOHATHUIHBIM ammnaparoM U MPaBHILHO (HOPMYIHPYET
OIIpeJIeJICHUS; ICMOHCTPUPYET 3HAHUS y4eOHOW M HayYHOU JIUTEPATyPhI, B TOM YHCIIC IOTIOJIHUTEIILHOM;
dbopMynpyeT COOCTBEHHBIE BBIBOJBI 10 H3JIaraeMOMY MaTepuany. BeICTyIuieHHe (IOKiaj, 3aiura
paboThI) JIOTHYECKH M TIOCIIEIOBATEIIEHO BBICTPOCH, JIETKO BOCIIPHHUMAETCS ayautopueit. [lpu oTBere
Ha BONPOCH OOYYaIOUIMICS JaeT pa3BEpHYTHIC, MOJIHBIE OTBETHI, JEMOHCTPHPYS TOJIHOTY BIIAICHHUS
NpeaACTaBJICHHBIM MaTCprUaIOM.

«Xopomio»: 00y4aroIIUICs EMOHCTPUPYET 3HAHWUE MaTepuana MpOrpamMMbl JTUCIUILTHHBI;
ACMOHCTPHUPYCT 3HAHNEC OCHOBHBLIX TCOPECTHUICCKUX HOHSITI/If/’I; MMoCJICA0BATCIIbHO, T'PAMOTHO U JIOTUYCCKHU
CTPOWHO W3JIaracT MaTepuall; OPHCHTHPYETCS B y4eOHOW M HAy4yHOW IJMTeparype; QpopMmyiupyer
00OCHOBAaHHBIE BBIBOJBI IO H3JIara€MOMy Marepuainy. BrIcTymiieHue (IOKJIaa, 3amuTa padoThl)
JIOTHYECKH KOPPEKTHO BBICTPOGHO, HO OOOCHOBaHHME CJCJIAHHBIX BBIBOJAOB HEIOCTATOYHO
aprymMeHTHpoBaHo. He B mosiHOM 00beMe pacKpBITO COJEpKAHNUE TEMBI (BOTIPOCa).

«Y IOBJICTBOPUTEIILHOY: 00YYAIOUIHICS TIEMOHCTPUPYET 00IIee 3HAHUE MaTepraa MporpaMmbl
TUCIUILTMHBI ¥ 00IIee BIaJICHUE MOHATUIHHBIM ammapaToM IUCIUIUIHHEL; CIOCOOCH (OPMYIHPOBATH
OTBET B COOTBETCTBHH CO CTPYKTYPOU H3JIaraeMoro BOIPOCA; 3HAET OCHOBHYIO YUEOHYIO JINTEPATYPY 1O
mporpaMMe JHUCHUIUIMHBL. BeIcTymuieHue (okiajn, 3amuTta paboThl) HE BBICTPOCHO JIOTHUECKUA H
MOCJICIOBATEIbHO, BBIBOJBI HE apryMEHTHPOBAHBI, CIIOKHBI JUIsi TMOHMMaHUs W Bocmpustus. He B
MIOJIHOM 00BEME PACKPBITO COJIEPIKaHUE TEMBI (BOIIPOCa).

«HeynoBieTBOPUTEIHHOY: 00YJAFOIIUICS HE 3HACT 3HAYMTEIIBHOMN YaCcTH MaTepHasa porpaMmbl
JTUCHUIUIMHBI, HE BIAJCET MOHATUHHBIM anmapaToM pacCMaTpUBAEMON TeMbl (BOIpPOCA); TOMYCKAET
3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO ONIMOOK MPH M3JIOKEHUH y4eOHOrO Marepuania; He yMeeT CTPOUTh OTBET B
COOTBETCTBHH CO CTPYKTYPOH H3JIaraéMoro BOTPOCa; HE YMEET JeJaTh BHIBOABI 110 H3JIaraeéMOMY
MaTepuaiy. BeicTyIieHHe KpaTKoe, HEeriy0oKoe, MOBEPXHOCTHOE.
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3. METOAMYECKHUE PEKOMEHJIAIIUU OBYYARKOIIIUMCSA

OcBoeHue AUCHUIUIMHBI TpeOyeT CHUCTEeMAaTHYEeCKOTO U3y4eHHsl BCeX TEeM B TOH
II0CJIeI0BATENbHOCTH, B KAKOW OHM yKa3aHbl B paboueil nmporpamme.

OcHOBHBIMU BHJIaMU y4€OHOM paOOTHI SABISAIOTCSA aAyAUTOPHBIE 3aHATHS U KOHTaKTHas padoTa C
IIPEIo1aBaTeNeM.

OOyuatonieMycsi BaXKHO MOMHHUTB, YTO KOHTaKTHas pabora ¢ mpenojaBareneM 3(deKkTuBHO
IIOMOTAeT €My OBJIaIETh MaTepUAIOM JTUCLMILIMHBI, ONPEEIUTh CIOKHbIE COAEPKATEIbHBIE aCIIEKTHI,
OCBOMTH IIPAKTUKY JI0 YPOBHS HaBBIKOB U YMEHHI.

CamocrosTenbHas paboTa MpeAroaraeT 3aKperjieHne TEOPETUIECKUX 3HAHUH, TOJIyYeHHBIX Ha
JIEKIIMOHHBIX 3aHATHUSAX; CAMOCTOSITEIbHOE OCBOCHHME TEM, IPEAYCMOTPEHHBIX MporpaMMmon ydeOHOH
JIMCLUUIUIMHBL, COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB IOMCKA HAy4YHBIX MyONMKanuid ¥ 00pa3oBaTeIbHBIX
pecypcoB, pa3MelLeHHbIX B ceTu IHTepHET; CaMOKOHTPOJIb OCBOEHUS IPOrPaMMBbl IUCLIUILIUHBI.

OOyuatoniemycsi HEOOXOAMMO TOMHHUTb, 4YTO pPE3YylbTaThl CAMOCTOSTENBHOW pabOTHI
KOHTPOJIMPYIOTCA HPENojaBaTesieM BO BpeMs IPOBEACHUS MEPONPUATHH TEKyLIero KOHTPOJIs
YCIIEBaEMOCTH M MOTYT OBITh YUTEHBI IPH MPOMEKYTOYHOH aTTECTAIUH.

Ob6yuarouumes ¢ OB3 1 MHBaIMI0B MPeIOCTaBISIETCS] BO3MOXKHOCTB BbIOOpa (hOpM IPOBEACHUS
MEpPONPUATHIA TEKYIIET0 KOHTPOJSI, AIbTEPHATHBHBIX (opMam, MNperycMOTPEHHBIM padodeit
nporpaMMmoil  aucuumiuHbl.  [IpenycMarpuBaeTcsi BO3MOXKHOCTB — yYBEJIMYEHHs B Ipenenax 1
aKaJIeMUYECKOT0 Yaca BpEeMEHH, OTBOIMMOTO Ha BHIIOJIHEHNE KOHTPOJIbHBIX Meponpustuid. [Ipouemxypa
OLIEHUBAaHMS Pe3yJbTaTOB 00yUEHUS] MHBAINOB U JIUI] C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/J0OPOBbS 110
IMCLUUIUIMHE TIpelyCMaTpUBaeT IMpenocTaBieHne wuHpopMammu B (GOpMax, aTalTHPOBAHHBIX K
OIpPaHUYEHUSM HUX 370pOBbs M BocHpuATUsS HHGpopmauuu. Ilpu mpoBeneHMM TEKYILEro KOHTPOJIs
YCIIEBaEMOCTH NPUMEHSIOTCS OLEHOYHBIE MaTepHajbl, 00eCIIeYNBAONINE Tiepeaady nH(POpMAIHH, OT
oOyyarolerocst K IpenojaBareiio, € Y4eTOM ICUXO(U3UOJOTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH 310pOBbs
00yJaronmxcs.
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4. MEPEYEHb OCHOBHOM ¥ JOMOJHUTEJBHOMN JIUTEPATYPBI, PECYPCBHI
HUHTEPHET

4.1. OcHoBHasi yueOHasi JJuTepaTypa

KynukoBa, I'"H. AHrnmmiickuii s3bIK JJIs1 TIPABOCIABHBIX AYXOBHBIX yueO. 3aBenmenuit / ['.H.
Kynuxkoga. - Ceprues Ilocan: U3a-Bo Mock. IIpaBocnas. JlyxoBHoit Akan., 2013.

Kpeuioa JI.B. AHrmiickuil ans teonoros. KHura ajis 4reHuss U pa3BUTUS HABBIKOB YCTHOM
peun. CtaBponosb: M3gatenscTBo CTaBpononbCckoil 1yxoBHoM cemuHapuu. 2018. 168 c.

[TpodeccuonanbHplii aHMMICKUI SA3BIK UL TEOJIOrOB: yueOHOe mocobue uisi OakaiaBpuaTa
teonoruu / [lox pexa. npot. Xpuctopopa Xumia. M.: M3narensckuii 1om «Ilo3nanuey, 2022. 208 c.

4.2. lonoTHUTEIbHAsI y4eOHAasl, HAY4YHAs] M1 HAYYHO-TIPOCBETUTEIbCKAs JIUTEpaTypa

baszbuieBa I'.B. M30paHHbIC )KUTHS CBATHIX: CO. TEKCTOB U YIPAKHEHHUH JIJIsI TOMAIITHETO YTCHHS
110 aHrmickoMy a3bIky. M.: IIpocBeturens, 2006. 112 c.

bapanosckas T.B. I'pammaTtuka anrnuiickoro si3pika. COOpHHMK ynpakHEeHHH: Ydeb. mocooue.
Kues: OO0 «HII Jloroc-M», 2019. 384 c.

Mronnep B.K. Anrno-pycckuii, Pyccko-anriuiickuii ciaoBapb 65 ThICSAY CIOB C TPAHCKPUIILUEH.
[Tepepaborannoe nznanue. M.: Crangapr, 2019. 704 c.

The Holy Bible. Authorized King James Version. World Bible Publishers, Inc., 1989.

Raymond Murphy, «English Grammar in Use» (a self-study reference and practice book for
intermediate students). Cambridge University Press, 1995.

The Holy Trinity St. Sergius Lavra. English edition/ — Cd/-Nhjbwt-Cthubdf Kfdhf? 2004/

4.3. Tlepevens pecypcoB ceTu UHTepHET, HEOOXOAMMBIX /15l OCBOEHHS U CIIUTIIHHBI
1. Hayunas snextponHas 6ubimoreka. URL: https://elibrary.ru/defaultx.asp?/

2. Hayunsrit 6orocnosckuii moprain «borocnos.py». URL: www.bogoslov.ru

3. [IpaBocnasHas sHnukinoneaus. URL: www.pravenc.ru

4. IlpaBocnaBHbIi mopTan «A30yka Bepsl». URL: https://azbyka.ru

5. ®denepanbhbiii mopran «Mcropus.PDy - http://histrf.ru

6. OK3EI'ETD. bubnus u tonkosanus. URL: https://ekzeget.ru/
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5. ®°OPMA Y CPEJCTBA MIPOMEKXYTOUYHOMN ATTECTAIIMU IO JUCIIUILINHE

DopmMoii MPOMEKYTOUHOM aTTECTAllMU 10 AUCHUILINHE ABIsAeTCA TU(PEpeHIIMPOBAHHBIN 3a4eT.
3ayeT NpOBOJUTCS B YCTHO-IIMCBMEHHOM (hopMe miu B popmare TeCTUPOBAHHUS.

5.1. Kpurepun oueHuBaHMS JIAHUPYEMbIX Pe3yJbTATOB 00yUeHUs

Kon [Tnanupyemsble pe3yabTaThl Kputepun orieHuBaHUs pe3yabTaToOB
KOMIIETCHIIVS 00y4deHus
(MHIUKATOD)
OIIK-7.4 3HaTh: 3HaTh B HEOOXOJMMOM HeynoBiieTBOpUTEJIBHO

00BbEME JIEKCUKY TPaMMaTHKY
COOTBETCTBYIOIIETO SI3bIKA.
YMeTh: caMOCTOSTEIIHLHO
COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U
MUCEMEHHYIO PeUb, MOMOIHSITh
CJIOBapHbIN 3amac
po¢eCCUOHATBPHBIMA TEPMUHAMHU
Y TIOHSATUSAMH Ha UHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Buagernb: HaBBEIKaMU SI3BIKOBOM,
pedeBoi, yuebHo-
MMO3HABATEILHON U
COLIMOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIUH.

He 31aer B HE0OX0AMOM 00BEME
npoecCHOHATBHYIO JIEKCHKY U TPAMMATHKY
AHTJIMHACKOTO S3bIKA; HE YMEET
CaMOCTOSATEJILHO COBEPIIICHCTBOBATh YCTHYIO U
MUCbMEHHYIO peYb, IOMOJIHATh CJIOBapHbIN
3anac npodeccuoHaIbHBIMU TEPMUHAMU U
MOHATHUSIMM Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE; HE BJIaJIeCT
HaBBIKaMH SI3bIKOBOM, PeUEBOM, yueOHO-
NO03HABaTEILHON

Y COITMOKYJIbTYPHOU KOMIIETCHITHH.

Y 1oBJIETBOPUTEIBHO

YactryHo 3HaeT MPo(heCcCHOHATBLHYIO JIEKCUKY
Y TPaMMAaTHKY aHIJIMHCKOTO s3bIKA; CIIOCOOEH
CaMOCTOSATEJILHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO U
MMUCbMEHHYIO peUb, HE TOTOB MOMNOJHATh
CJIOBapHbIN 3amac; BJIJICET JIEMEHTaPHbIMU
HaBbIKaMU SI3BIKOBOM, peueBoii, yueOHo-
MMO3HAaBaTeILHOMI

U COIIMOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHITUH.

Xopowo

3HaeT B HEOOXOAUMOM 00BEME
poeCCUOHANTBHYIO JIGKCUKY U TPAMMATUKY
AHTJIMIMCKOTO S3bIKA; YMEET CAMOCTOSITEIBHO
COBEPIIIEHCTBOBATh YCTHYIO U MUCHbMEHHYIO
peub, MOTMOJIHATH CIOBAPHBIN 3aI1ac; BIAJICET
OCHOBHBIMH HaBBIKAMU SI3bIKOBOM, PEYEBOMH,
y4e0OHO-TI03HABATENBHON U COITUOKYIBTYPHOU
KOMIIETEHIMH.

OT1au4gHo

3HaeT B HEOOXOAUMOM 00BEME
npoecCHOHABHYIO IEKCUKY U TPaMMaTHKY
AHTJIMHCKOTO S3BbIKA; YMEET CaMOCTOSITETbHO
COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U MUCbMEHHYIO
peub, TOMOJIHATH CJIOBAPHBIN 3aI1ac; BIaJeeT
YCTOMYMBBIMHA HaBBIKAMU I3bIKOBOM, pEYEBOH,
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y4eOHO-TI03HaBATEIbHON M COLIMOKYIBTYPHOM
KOMITIETEHIINH.

OIIK-7.7

3HaTh: B HCOOX0IUMOM 00BEME
JICKCHKY U TPAMMATHKY
npogeccuoHaIbHON 00JIacTH
COOTBETCTBYIOIICTO
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa.

YMeTh: 0IePKUBAThH U
3aKaH4YMBAaTh AUAJIOT HaA
podeCCHOHATbHBIC TEMY.
Biajern: HaBbIKAMH ITOMCKA
npoheCCHOHATBHOI
uHpOpMalUY Ha UHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

HeynoBiieTBOpUTEJIBHO

He 3naeT B HE0OX01MMOM 00BEME JIEKCHKY H
rpaMMaTUKy MPOECCHOHATHLHOTO
AHTJIUICKOTO SI3bIKa; HE YMEET MOAIeP>KUBATh
JIMaJIor, o001 HOPMBI PEUYEBOTO STHKETA,
HCIOJIb30BaTh CTPATErMi BOCCTAHOBJICHUS
c00s B mporiecce KOMMYHHUKAIMK; HE BIIAICET
HaBbIKaMU TOKCKa MpodeccrnoHalIbHON
nH(OpMAIIMY HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Y10B1€TBOPUTEIBHO

3HaeT B HEOOXOMMOM 00BEME JICKCUKY U
rpaMMaTUKy Npo¢ecCHOHATBLHOTO
AHTJIMHCKOTO SI3BbIKA; YMEET

Ha 3JIEMEHTapHOM YPOBHE MOJIIEP>KUBAThH
JaJior, coOroaasi HOpMbl pEYEBOTO ITUKETA,
MIPH HEOOXOIMMOCTH UCIIOJNb3Ys CTPATErHH
BOCCTAHOBJIEHHS cO0sl B Ipo1iecce
KOMMYHHKAIUH (IIepecrtpoc,
nepedpasupoBaHue U 1p.), BIaJeeT
HaBbIKaMU TOKCKa MpodeccrnoHalbHON
nH(OPMAIIMY HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Xopomo

3HaeT B He00X0IMMOM 00BbEME JIEKCUKY U
rpaMMaTUKy MPOGECCUOHATHLHOTO
AHTTIUICKOTO SI3bIKA; YMEEeT

HAYMHATH, BECTH/TIOIICPIKUBATE U
3aKaHYMBATh JUAJIOT, COONIOIast HOPMBI
pPEYeBOr0 ITHKETA, MPU HEOOXOAMMOCTH
WCIOJIB3YS CTPATErMH BOCCTAHOBIEHUS cOO0s B
npolecce KOMMYHUKaluu (iepecnpoc,
nepedpasupoBaHUE U Ip.); BIaJeeT YBEPEHHO
HaBBIKAMH TIOMCKa MTPO(PEeCCHOHATIEHON
nH(OpMALINY HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.
OT1auyHo

3HaeT B He00X0AUMOM 00BEME JIEKCUKY U
rpaMMaTUKy PO ECCUOHATHEHOTO
AQHTTTUICKOTO SI3bIKa, YMEET HAYNHATD,
BECTH/TIO/IJICP’)KUBAThH U 3aKaHIMBATh JIUAJIOT-
paccrpoc 00 YBUICHHOM, IPOYUTAHHOM,
JUaor-oOMEeH MHCHHSIMU U IMAJIOT-UHTEPBHIO/
co0eceoBaHue TIpU IIpreMe Ha padoTy,
co0Jroast HOPMBI peYEeBOT0 STUKETA, MPU
HE0OXOIMMOCTH UCTIONB3YS CTpATETuu
BOCCTAHOBJIEHHS cO0sl B IpoIiecce
KOMMYHHKAIUH (TIepectpoc,
nepedpasupoBaHue U Jp.); BIAJEET BCEMHU
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HaBBIKAMHU TIOMCKa MPO(ecCHOHATBHOM
nH(OpPMALIMY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

5.2. Kputepun ouneHUBAHHsI OTBETOB CTYJEHTOB Ha 3k3amMeHe / nqu(¢epeHIPOBAHHOM
3a4ere (3aueTe ¢ OLEHKOI).

Onenka  BbicTaBiusieTcss 1o 4-x  OallbHOM ~ CHUCTEME:  «OTJIMYHO»,  «XOPOIIO»,
«yZOBJIETBOPUTEIILHO», «HEYAOBIECTBOPUTEILHOY.

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS TOJBKO TPU IMOJHBIX OTBETaX HAa BCE OCHOBHBIE U
JIOTIOJIHUTENbHBIE BOIIPOCHI.

OrneHka «OTJIMYHOY CTABUTCA B CIIydae: OTBETHI Ha IMOCTABJIEHHBIE BOIIPOCKHI OMJIeTa U31araloTcs
JIOTHYHO, TMOCJEI0BATEIbHO U HE TPEOYIOT IOMOJHUTENIBHBIX MOsSCHEeHWH. BcecTopoHHe M riryOoko
pacKpbIBalOTCS TEOpUs U TMpaKTUKa H3ydaeMod AucUMIUIUHBL [lokazaHo BiazeHHE MOHSITHIHBIM
anrmapaTroMm, CocoOOHOCTh K aHAINU3Y M COMOCTABIICHUIO PA3TUYHBIX MOJXO0I0B K PEHICHUIO 3asBICHHON
B BOIIPOCaX MPOOIEMATUKH.

OneHka «XOpoIlo» CTAaBUTCA B Ciydae: OTBEThl Ha IIOCTABJIECHHBIE BOIPOCHI H3JIararoTCs
CUCTEMAaTHU3HPOBAHO U mocienoBarenbHo. CTYyIEHT NEeMOHCTPUPYET YBEpPEHHbIE 3HAHHS, YMEHHS U
HaBbIKU B U3yyaeMoi qucuuiuivbe. [Ipu orBeTe MOryT ObITh JONYILEHBI HEJOUEThI UJIM HE3HAYUTEIbHbIE
OLIMOKY, UCTIPABJICHHBIEC O0YYAIOIIMMCSI C TOMOIIBIO JOMOJHUTEIBHBIX BOIIPOCOB.

OneHka  «yJOBJIETBOPUTEIBHO» CTaBUTCS B  Ciydae: JIONYCKAlOTCS HAapyllIEHUs B
MOCIIEZIOBATEILHOCTH HW3JI0KEHUSI OTBETOB Ha BOMPOCHL. TeopeTHyecKue BOIMPOCHI, OTPAKAIOIIHE
OCHOBHBIE TEOPUH, YUEHUS U KOHUENIIMY B U3y4aeMOi 00JIaCTH 3HaHUM, paCKphIBAIOTCSI HE TOYHO U HE
B MOJTHOM 00BbEMeE. JIeMOHCTPUPYIOTCS MOBEPXHOCTHBIE 3HAHUSI TPAKTHUECKUX BOIIPOCOB, @ UMEIOLITUECS
MPAKTUYECKHE HAaBBIKK C TPYAOM IIO3BOJISIIOT peIIaTh CTAaHAApPTHBIE MPOQGECCHOHATIBHBIE 3a/IauH.
OOyuaromuiics MOKeT KOHKPETH3UPOBAaTh 0000IIEHHbIE 3HAHUS TOJIBKO C TIOMOIIBIO TONOTHUTEIbHBIX
BOIIPOCOB.

OneHka «HEYIOBIETBOPUTEIbHO» CTABUTCS B Cilydae: COAEpXKAHUE OTBETOB H3JIAaraercs
HEMnocle0BaTeIbHO, COMBYMBO, HE MPECTABIISAET OMPE/IeJICHHON CUCTEMbI 3HAHUH, YMEHU 1 HABBIKOB;
HE PAaCKpBIBAETCS COJIEpP’)KaHWE TEOPUU U MPAKTUKU OCBAUBAEMOW JHCUUIUIMHBI Ui TOCIERYyIOIIen
po¢eCCHOHATBLHOMN IEATEILHOCTH B 00JIACTH TEOJIOTHH.

Ha ocHoBaHuu copepxaHus TEM U IPUMEPHOTO MTEPEUHS BOIIPOCOB MTPOMEKYTOUHOM aTTECTALIUU
[0 JUCHUIUIMHE pa3pabaThIBalOTCS TUIIOBBIE OLICHOYHBIE 3aJlaHus, sBISONMEcs dYacTh (oHaa
OLICHOYHBIX cpeAcTB oOpaszoBarenbHOM mporpammbsl 48.03.01 Teosorus (mpoduis/HanpaBiIeHHOCTb:
IIpaBocnaBHas TEONIOTH).

IIpumepnwiii nepeuenv 60npocos no OUcCyunIune.

YcTHOE NMOArOTOBIEHHOE BBICKa3blBaHHE MO TemaM: «Hawa eepa. Bvimbv xpucmuanunomy,
«3emnas scusnv u cuyoscenue Cnacumensay, «booscecmeennas Jlumypausay n « Cumeonuka u Tauncmea
L]epxeuy (MOHOJIOTHUECKOE U TUATOTHYECKOE).

VYcTHBIN (WM TUCBMEHHBIN) nepegoo0 TEKCTa N0 N3YyYEHHBIM TEMaM.

HToroBslii rpaMMaTHYECKHUI TECT IO IPONJEHHOMY MaTepHally CEMECTpA.

UrteHne MOJIUTB B YeCTh MPA3AHUKOB Poowcoecmea [Ipecesmoui Bocopoouywl, Beedenus 6o xpam
IIpeceamoii boeopoouywl, Poocoecmsea Xpucmosa, Kpewenus I'ocnoda naweeo Hucyca Xpucma,
Tporapsi U koHnaka npen. Cepeuto Padomneswcckomy. Urenue Hamzyctb MONUTB «[]apto Hebechbiiiy,
«docmotino ecmvy, « Omue nawy, «bBocopoouye Jleso, padyiicsay, namu Kopomxux Moaume Ha Beoop [1,
c. 103], Cumeona Bepeoi.

5.3. TunoBbie OICHOYHbIC 3aJaHUA 110 JTUCIHHUIIJINHE.

1. Packpoiite ckoOkH, BBIOpaB I1aroiisl B HyKHOM BpeMeHH. Onpeaenure GopMy CKa3yemoro.
When | (look/looked) at my friend, | (to see/saw) that he (smiled/was smiling) from ear to ear.
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He (read/was reading) a funny story.

What (was/is) wrong? | see you (were/are) ) in a bad mood. | (am translating/ have been
translating) this article since morning, but I (did not to finish/haven’t finished) it yet.

They (posted/were posted) the letter yesterday.

The truth will (tell/be told) to me.

2.3aMeHHUTE MOJAIBHBIN IJ1aroj ero 3KBUBAJICHTOM (BbIOEpUTE U3 BAPUAHTOB B CKOOKaX):

If men wish to be the disciples of Christ, they must “take (are to take, can take, have to take) up
their cross and follow Him”.

We may keep (might keep, have to keep, are allowed to keep) the ho home in a clean bottle and
use it whenever it is necessary

3. [TepeBenuTe mpeasIoKEHUST HA PYCCKHH SI3BIK, OMPeIeuB (DOpMY CKa3yeMBbIX:

The festive Divine Liturgy was being celebrated by a young clergyman.

During the Proskomide the officiants are preparing the bread, wine and water for administering
the Sacrament of Eucharist.

4. BoccranoBuTte npornyiieHHbIe ciioBa MoauTB «L{apro HebGecHbrii» u “JlocTOHHO eCTh»:

“Oh, Heavenly King, ... (1), Spirit of Truth, Who art in all... (2) and fillest all things, /// (3) of
good things and ... (4)”...

“It’s truly meet to bless Thee, oh ... (1)? Ever- ... (2) and Most ... (3) and the Mother of our God.
More Honourable than the ... (4)”...

5. Cpocute 0 MECTe U BpEMEHH COBEPIIICHUS JCHCTBUSA:

Prior to the beginning of His public ministry, Jesus was baptized in the Jordan by His cousin John.

6. Cnpocute 0 IpUYMHE COOBITHS

Jesus Christ ate and drank with tax-collectors and sinners because He came to call them to
repentance.

Mary from Bethany, the sister of Lazarus, anointed the Lord with ointment, and wiped His feet
with her hair.

7. 3amoHuTe MMPOITYCKH COOTBETCTBYHOIIIUMHU HApCUUAMMU:

You are... the last to come.

The teacher has not come ....

8. 3amosiHKTe ponycku B TekcTe 0 «CruMBona Bepbr», BbIOpaB paBUIIbHBIN BApUAHT:

The Creed, or Symbol of ..., contains all of the saving truths about the Holy Trinity and the
Orthodox Church. It has... parts. The Creed is sung by ... during the ... . The most important church
service.

a. Church, ten, a priest, VVespers.

b. Faith, twelve, the whole church, Liturgy

9. BeibepuTte npaBuiIbHBINA BapUaHT NIEPEBOJIA MPUIYACTUN B IPEJIOKECHUU:

Having completed our redemption, our Lord Jesus Christ, surrounded by His disciples, ascended
with His body into Heaven, and sat at the right hand of the Heavenly Father.

a. 3aBepiuas, OKpY>KHJ;

b. 3aBepiIuB, OKpYKEHHBIH.

10. BBI6CpI/ITC HpaBI/IHBHHﬁ BAapHaHT MEPCBOJa CKa3yCMOro ¢ MHOTO3HAYHBIM TI'JIaroJIoOM to be B
MPEIOKEHUMN:

Orthodox believers are to know the Creed and some other most important prayers by heart:

a. 3HAIoOT,

b. JOJKHBI 3HATH,

C. MOT'YT 3HATh.

11. Boibepute npaBUIIbHBINA BapUaHT MepeBOJa MHOTO3HAYHOTO clioBa that B pe/10sKeHUH:

That (Tot, uto, koTopsIii) was the true Light, which lighteth every man that (tor, 4to KOTOpBIii)
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cometh into the world.

12. Breibepure oTriaroibHylo (Gopmy (CymIeCTBUTEIbHOE, WH)UHUTHUB, TEPYHIIUN), KOTOpas
MOXKET HaI/I6OJIee TOYHO nepeaaTb CMBICIT NPCIIJIOKCHU:

They started (the studying, to study, studying) the Catechism.

13. 3anonuuTe nporycku B Tekcte «CumBoia Bepoi»:

I...in... ... , the Father Almighty, maker of ... ... ... , and of all things ... ... ....

14. Beipasure coriiacue Win Hecorjiace, UCIoib3ysl pa3roBopHbie popmyisl: «It’s quite correct”
i “I am afraid you are mistaken”, ucripaBbTe HEBEpHBIC YTBEPKICHUS:

a. All the Persons of the Holy Trinity are equal in Their dignity.

b. The Holy Spirit is unbegotten and proceeds from no one.

15. [JaiiTe KpaTK1ii OTBET HA BOMIPOC.

Can a bishop or a priest celebrate more than one Divine Liturgy on the same day?

16. [laiiTe moJHBIA OTBET HA BOIIPOC:

What is the symbol of victory and salvation?

17. BeicTynute B poJiu MEPEeBOIYNKA, IIEPEBEUTE OTPHIBOK U3 OECE/Ibl:

- Korna Jlapel nepenocst Ha npecto?

- During the Liturgy of the Faithful the gifts are solemnly taken to the Altar table where they will
become Christ’s Body and Blood.

18. Becnomuute nuraty u3 EBanrenus ot Mardest, koTopas sIBISIeTCS TOYHBIM SKBHBAJIEHTOM
IIUTaThl HA AHTIJIMICKOM S3LIKE:

For many are called, but few are chosen.

19. Becniomuwure nurary u3 EBanrenus or Matdest, KOTopast sIBISETCS TOYHBIM SKBHBAJICHTOM
LUTAThl HA PyCCKOM si3bIKe: biiaxkeHHBI HUIIME qyxXoM, n00 ux ecth LlapcTBo HEGecHoe.
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